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Na osnovu Statuta privrednog društva Beogas d.o.o.Beograd sa sedištem na ulici Omladinskih
brigada 88-90, upisanog u registra privrednih društava kod Agencije za privredne registre pod
matičnim brojem 17179322 i Statuta Privrednog društva Petrol d.o.o. Beograd sa sedištem na
ulici Omladinskih brigada upisanog u registar privrednih društava kod Agencije za privredne
registre pod matičnim brojem 17454404, direktor oba društva dana 07.07.2020. godine donosi:
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Ser. broj promene 001

SKRBNIK
Područje - sektor LOS - Splošna nabava
Odgovorno lice Boris Jelčič

USVAJANJE
Izdavač Petrol d.o.o. Beograd
Datum stupanja na snagu 31.07.2020
Datum usvajanja 07.07.2020
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1. OPŠTE ODREDBE 

1.1  Opšti uslovi nabavke (dalje u tekstu uslovi kupovine) PETROL d.o.o. BEOGRAD i BEOGAS 

d.o.o. BEOGRAD (dalje u tekstu PETROL i BEOGAS) primenjuju se na sve isporuke ili 

instalacije opreme, materijala, proizvoda (u daljem tekstu: roba) ili obavljanje usluga (u daljem 

tekstu: usluga) koje obavlja dobavljač, izvođač ili prodavac (u daljem tekstu: dobavljač) ) na 

temelju: 

1.1.1. Ugovori koji se temelje na overenoj ponudi; 

1.1.2. Ugovori na temelju dugoročnog ugovora između PETROL-a, BEOGAS-a i dobavljača; 

1.1.3. Ugovori za jedinstvenu transakciju; 

I sve pravne transakcije u kojima je dogovoreno primeniti uslove kupovine (u daljem tekstu: 

ukupno, uključujući tačke 1.1.1). 1.1.2., 1.1.3.: Pravno poslovanje). 

1.2 PETROL zadržava pravo da odredi, u određenoj pravnoj transakciji, posebne uslove koji se, u 

slučaju te pravne transakcije, primenjuju pre uslova kupovine. To se primenjuje i u slučaju 

nepodudaranja između odredbi oređene pravne transakcije i uslova nabavke. 

1.3 Uslovi nabavke podležu pravilnosti svih opštih i posebnih uslova dobavljača ili ih isključuju. 

Opšti i posebni uslovi dobavljača PETROL-a i BEOGAS-a obvezani su samo u slučaju izričitog 

pisanog sporazuma. 

2. ZAKLJUČAK I IZMENA PRAVNOG POSLA 

2.1 Pravni posao i njihove izmene moraju biti u pisanom obliku. 
2.2 Petrol i Beogas moraju potvrditi sve usmene dogovore u pisanom obliku, inače nije primenljivo. 

3. PRAVA I OBVEZE 

3.1 Dobavljač zaključivanjem pravnih poslova garantuje da ispunjava primenjivo zakonodavstvo i 

uslove utvrđene za obavljanje delatnosti, koje podležu pravnoj transakciji. 

3.2 Dobavljač se obvezuje da će pravilno i pravovremeno obavljati isporuku robe ili usluga, s 

pažnjom dobrog stručnjaka i podložno zakonima i pravilima struke. 

3.3 Robe: 

3.3.1. Dobavljač se obavezuje isporučiti robu PETROL-u i BEOGAS-u: 

- u skladu s važećim zakonodavstvom Republike Srbije; 

- koja kvalitetom zadovoljava kvalitativne/tehničke specifikacije robe; 

- na način i pod uslovima dogovorenim u pravnoj transakciji i pojedinačnom nalogu, 

     i koji vrede u trgovačkoj praksi; 

- pakovano u propisanoj ambalaži prikladnoj za siguran prevoz; 

- netaknutu 

- označeno u skladu sa zahtevima zakonskih propisa nacionalnih i EU propisa za 

svaku vrstu proizvoda i za svaku zemlju prodaje robe i opremljeno propisanim 

pratećim dokumentima i oznakama (npr. uputstva, CE oznake, garantni karton, popis 

ovlašćenih servisa,…); 

- opremljeno bar kodom EAN, kako na proizvodu tako i na njegovoj transportnoj 

ambalaži; 

- iste karakteristike tokom cele pošiljke, kao i u uzastopnim pošiljkama; 

- pravovremeno i u kontekstu sati preuzimanja prodajnih mesta, na način kojim se 

zadovoljavaju svi pravni zahevi 

- u transportnim vozilima koja omogućuju održavanje odgovarajućeg 

temperaturnog okruženja kada to zahteva priroda robe/usluge: 
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3.4 Usluge: 

 

3.4.1. Dobavljač se obvezuje ili garantuje: 

- pravovremeno i redovno pružanje usluga, u skladu s odgovarajućim postupcima 

nabavke, 

uputstva PETROL-a ili ovlašćene osobe; 

- pružanje usluga s odgovarajućim znanjem i veštinama te pružanje usluga s 

pažnjom 

dobrog stručnjaka; 

- poštovaće sve relevantne primenjive propise, kao i sve druge 

standarde koji se odnose na pružanje usluga, uzimajući u obzir sve posebnosti 

okoline; 

- u pružanju usluga, svi njegovi zaposleni biće stručno osposobljeni za takve 

usluge 

- oprema sa kojom će se usluge pružati biti u besprekornom stanju, u skladu s 

važećim propisima 

- preuzeće potpunu odgovornost za pružanje usluga nakon pravne transakcije, bez 

obzira na to obavlja li on posao sam ili podugovara pojedine zadatke 

- čuvaće svu dokumentaciju potrebnu važećim zakonom za usluge. 

 

3.5 U slučaju da se dobavljač odrekne bilo koje od navedenih obveza iz prethodnih tačaka ovog 

poglavlja i to je uzrok kaznene, administrativne i / ili štetne odgovornosti PETROL-a i 

BEOGAS-a, dužan je PETROL-u i BEOGAS-u platiti sve troškove koji nastanu zbog plaćanja 

kazne za kršenje zakona, troškovi naknada, zastupanja i naknade kao i gubitak prihoda zbog 

isključenja robe iz prodaje, oštećenja robe i slično. Takođe je obvezan platiti sve troškove koji 

su nastali zbog oštećenja PETROL-a i BEOGAS-a ili treće strane kao rezultat nepoštovanja 

ovog poglavlja. Navedena obveza dobavljača vredi tokom pravnog posla i nakon njegovog 

isteka, ako se posledice odricanja od dobavljačevih obaveza koje utiču na PETROL i BEOGAS 

odnose na ovaj pravni posao. 

 

 
4. ISPORUKA ROBE ILI USLUGA 

4.1 Dobavljač mora isporučiti robu ili usluge u skladu sa pravnim poslom. 

4.2 Dostava robe smatra se završenom kada je roba istovarena u skladu sa uputstvima ovlašćene 

osobe PETROL-a i BEOGAS-a, a dostavnicu potpisuje ovlašćena osoba PETROL-a i 

BEOGAS-a ili kada se usluga obavlja, a potpisan je primopredajni zapisnik od strane 

ovlašćene osobe PETROL-a i BEOGAS-a te su otklonjeni svi uočeni nedostaci tokom 

pregleda obavljenih usluga ili mogućeg tehničkog pregleda. Isporuka robe ili usluga uključuje 

i isporuku dokumentacije dogovorene ili propisane važećim propisima  

4.3 U meri u kojoj je pravni posao takođe dogovorena za pokretanje i/ili eksperimentalni rad, 

isporuka robe ili usluga smatra se dovršenom nakon početka i uspešnog završetka 

eksperimentalne operacije, što je potvrđeno potpisom zapisnika. 

4.4  Dobavljač se obvezuje da će pismeno i pravovremeno obavestiti PETROL i BEOGAS o svim 

okolnostima koje mogu uticati na pravilno i pravovremeno izvršavanje svojih obveza.  
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5. POSTUPNA ISPORUKA ROBE ZA PREPRODAJU 

5.1 Za robu koja će biti novo predstavljena tokom pravnog posla i za koju će PETROL i BEOGAS 

nakon isteka razdoblja ispitivanja utvrditi da je neće prodati, dobavljač će preuzeti sve 

neprodane zalihe na mestu isporuke nakon razdoblja ispitivanja najkasnije u roku od 8 dana 

od obaveštenja PETROL-a i BEOGAS-a, a PETROL i BEOGAS za navedeno finansijski 

odobriti. Isti postupak primenjuje se u slučaju prestanka pravnog posla, bez obzira koja strana 

odustaje od pravnog posla, kao i u slučaju robe čija je prodaja napuštena. 

5.2 Za robu sezonske prirode, nakon završetka sezone na mestu isporuke, dobavljač će preuzeti 

sve neprodane količine unutar 8 dana od obaveštenja Petrol-a i Beogas-a i izdati finansijsko 

odobrenje Petrol-u i Beogas-u. 

5.3 Dobavljač se obvezuje da će preuzeti jednom mesečno na mestu isporuke, a istovremeno 

zameniti robu koja je predmet prihvatljive pritužbe ili je isteklog roka trajanja na vlastiti trošak. 

5.4 U slučaju kašnjenja dobavljača u primanju robe, dobavljač je dužan platiti PETROL-u i 

BEOGAS-u troškove skladištenja u iznosu od 1% vrednosti robe za svaki dan kašnjenja. 

PETROL i BEOGAS takođe mogu vratiti robu o trošku dobavljača. 

5.5 Dobavljač pruža PETROL-u i BEOGAS-u  podatke u elektronskom obliku sa svim glavnim i 

logističkim podacima koji se odnose na robu. PETROL dobavljaču pruža informacije o mestu 

isporuke, datumu (radnom danu) i vremenu isporuke. 

5.6 U slučaju da PETROL i BEOGAS putem interneta dobavljaču omoguće pregled zaliha robe na 

svojim prodajnim mestima ili za savetovanje sa bilo kojim drugim informacijama, dobavljač mu 

je dužan dati popis osoba s pristupom tim podacima (korisnicima), a sve promene korisnika 

trebale bi se najaviti u roku od 7 dana prije planirane promene. PETROL nije odgovoran za 

bilo kakvu neovlašćenu upotrebu podataka kojima mogu pristupiti korisnici koje je dobavljač 

najavio, kao ni za to u slučaju da dobavljač ne obavesti ili pravovremeno ne najavi relevantne 

promene korisnicima ili drugim relevantnim promenama koje se odnose na korisnike. 

6. UGOVORNA KAZNA 

6.1 Ako dobavljač ne ispuni svoje obveze ili ih ne ispuni u rokovima dogovorenim između 

PETROL-a i dobavljača ili u dodatnom razdoblju koje je odredio PETROL, dužan je platiti 

ugovornu kaznu od 0,5 % konačne ugovorne cene za svaki kalendarski dan kašnjenja ili svaki 

dan ako njegove obveze nisu ispunjene. Ugovorna kazna u pogledu neispunjavanja obveza ili 

kašnjenja u ugovornom razdoblju ne premašuje 10 % konačne ugovorne cene. 

6.2 Ugovorna kazna naplaćuje se u skladu sa zakonodavstvom o PDV-u koje se primjenjuje u 

trenutku ugovorne kazne. 

6.3 Nezavisno o ugovornoj kazni, PETROL od dobavljača ima pravo naplatiti bilo kakvu štetu koja 

premašuje iznos izrečene ugovorne kazne. 

7. REKLAMACIJE 

7.1 Dobavljač će garantovati za kvalitet i efikasnost naručene robe ili usluga koje se pružaju, u 

skladu s primenjivim zakonodavstvom, osim ako je drukčije dogovoreno pojedinačnom 

pravnom transakcijom. 

7.2 Dobavljač se obvezuje rešiti sve moguće reklamacije na isporuku robe ili usluga (garancija) 

nakon što primi zahtev od PETROL-a. Sve zahteve dobavljač će rešiti u skladu s važećim 

zakonodavstvom i u tom kontekstu biće ispunjeni svi zakonski rokovi. Dobavljač mora otkloniti 

nedostatke u roku koji je dogovoren između PETROL-a i dobavljača. Dobavljač mora početi 

rešavanje problema što je pre moguće i odmah u hitnim slučajevima. Ako dobavljač ne otkloni 
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nedostatke u dodatnom roku, uprkos pismenom zahtevu PETROL-a i postavljanju dodatnog 

roka za otklanjanje nedostataka, PETROL ima pravo naplatiti dobavljaču ugovornu kaznu iz 

tačke 6. ovih uslova.  

7.3 Dobavljač se obvezuje da će pravovremeno pismeno obavestiti PETROL o svim relevantnim 

informacijama vezanim za rešavanje zahteva iz ovog stava. PETROL zadržava pravo 

ispravljanja uočenih nedostataka sam ili uz pomoć treće strane u slučaju neaktivnosti 

dobavljača ili u hitnim slučajevima. Povezane troškove u potpunosti snosi dobavljač  

7.4 U slučaju osnovane pritužbe, PETROL ima pravo na nadoknadu svih troškova i šteta nastalih 

usled rešavanja datog zahteva. Ovaj se stav takođe primenjuje na odgovarajući način u slučaju 

da bi PETROL bio dužan nadoknaditi štetu, platiti izrečenu kaznu i odgovarajuću naknadu ili 

na drugi način postupiti u izvršavanju nametnutih obveza od strane nadležnog tela zbog 

delovanja nadležnog tela (posebno u upravnim i prekršajnim postupcima).  

7.5 Odredbe ovog poglavlja primenjuju se i u slučaju opoziva robe. 

8. ODGOVORNOST I OSIGURANJE 

8.1 Dobavljač je odgovoran za štetu nanesenu njegovim radnicima, PETROL-u i/ili trećim 

osobama a koja potiče iz njegovog rada i dela njegovih podizvođača, kao i za njegove obveze 

u okviru pravne transakcije. 

8.2 Dobavljač mora sklopiti odgovarajuće osiguranje tokom trajanja pravnog posla gde to bude 

bilo potrebno, pokrivajući svu štetu koja može biti prouzrokovana njegovim zaposlenim, 

PETROL-u i / ili trećim stranama u vezi s obavljanjem njegove delatnosti, isporučenih 

proizvoda, pružanja usluga ili radova, kao i štete na postojećem objektu i / ili postojećoj 

infrastrukturi PETROL-a i / ili trećih strana. U slučaju da dobavljač obavlja pravne poslove s 

kooperantima, oni moraju biti uključeni u osiguranje u skladu s ovim članom kao 

suosiguravaoci. Na zahtev PETROL-a, dobavljač mora pokazati uslove prema ovom članku 

podnošenjem službene izjave / potvrde osiguravajućeg društva ili kopije polise osiguranja iz 

koje je vidljivo potrebno osiguranje. Troškove predmetnog osiguranja i plaćanje učestvovanja 

u šteti (odbitno) snosi dobavljač. Izvođač će, bez obzira na osiguranje iz osiguranja, osigurati 

štetu u skladu sa zakonom. 

9. CENA I USLOVI PLAĆANJA 

9.1 Cena je dogovorena pojedinačnim pravnim poslom uključuje sve troškove pod uslovima iz 

DDP-a (Incoterms 2020), uključujući obavezu osiguranja robe do isporuke u PETROL, osim 

ako za pojedinu transakciju nije drugačije dogovoreno. 

9.2 PETROL će platiti dobavljaču cenu za svaku pravovremeno izvršenu i potvrđenu isporuku robe 

u roku od 60 dana ili pruženu uslugu u roku od 30 dana nakon izdavanja računa u fizičkom 

obliku (u daljem tekstu: faktura) , osim ako pojedinačnim pravnim poslom nije drugačije 

određeno. Dobavljač će poslati račun: 

9.2.1 Svi računi se šalju u fizičkom obliku, u kojem se slučaju faktura šalje na adresu:  

  Petrol d.o.o. Beograd, Omladinskih brigada 88-90, 7. Sprat, zgrada 2300, 11074 

Beograd. 

 Beogas d.o.o. Beograd, Omladinskih brigada 88-90, 7. Sprat, zgrada 2300, 11074 

Beograd. 

9.3 Dobavljač će PETROL-u i BEOGAS-u izdati račun za svaku izvedenu isporuku, najkasnije u 
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roku od 5 dana od isporuke, osim ako se s pojedinačnim pravnim poslom nije drukčije 

dogovore. Obavezna informacija na računu je broj naloga za kupovinu i / ili broj ugovora, a 

obvezni prilog na računu je otpremnica ili primopredajni zapisnik potpisan od strane 

predstavnika PETROL-a i BEOGAS-a koji potvrđuje isporuku robe ili usluge. Kao dokaz o 

izvršenoj usluzi, on se može priložiti na računu ili kontakt osobi pružiti slikovni dokaz. 

9.4 U slučaju da je račun koji je dobavljač poslao na PETROL ili BEOGAS nepotpun, lažan ili poslat 

kasnije nego u roku koji je određeno predmetom pravne transakcije, PETROL i BEOGAS ga 

odbijaju i zahtevaju izdavanje novog, a dobavljač nema pravo naplatiti zatezne kamate za 

takav odbijeni račun PETROL-a ili BEOGAS-a. 

9.5 Ako nije drugačije dogovoreno, plaćanje se obično vrši međusobnom naknadom ili prenosom 

na transakcijski račun dobavljača. Na zahtev PETROL-a i BEOGAS-a, dobavljač takođe mora 

pristati na multilateralnu naknadu. 

9.6 Ako obveza plaćanja dospeva u nedelju, subotu ili drugi neradni dan, plaćanje računa izvršiće 

se prvog sledećeg radnog dana. 

9.7 Ako PETROL i BEOGAS podmire svoje obveze pre vremena, može naplatiti popust za svaki 

dan ranijeg plaćanja i dobavljaču izdati odgovarajući dokument. Popust se obračunava u 

iznosu u skladu s važećom odlukom Uprave Petrol, o čemu će dobavljač biti obaviješten pre 

plaćanja. 

10. PRENOS PRAVA 

10.1 Dobavljač ima pravo preneti ili dodeliti pravnu transakciju i / ili bilo koje pravo, uključujući 

potraživanja i obveze iz pravnog posla ili zaključene dokumente u vezi s njim trećoj strani, pod 

uslovom da dobije prethodnu pisanu saglasnost PETROL-a i BEOGAS-a. 

11. PARTNERSKA SARADNJA 

11.1 Stranke su saglasne sprovesti reviziju zajedničkog poslovanja jednom godišnje. 

11.2 Dobavljač će program napredovanja poslovne saradnje isporučiti strateškom dobavljaču, 

sprovesti godišnju samoprocenu i poslati ga na PETROL i BEOGAS te učestvovati u pripremi 

zajedničkog popisa nabavke. Ta se odredba ne primenjuje na kupovinu male vrednosti. 

11.3 Dobavljač izjavljuje i garantuje da kupcu prodaje robu ili usluge po najpovoljnijoj ceni koju može 

pružiti. 

11.4 PETROL i BEOGAS u svakom trenutku imaju pravo proveriti konkurentnost cena robe i u 

slučaju utvrđenih razlika, pozvati dobavljača da bez prethodne najave pregovara o 

osmišljavanju konkurentnih cena ili odstupa od određene pravne transakcije. 

11.5 Dobavljač je dužan ponuditi komapnijama unutar grupacije PETROL barem takve povoljne 

komercijalne i tehničke uslove kao što nudi PETROL-u. 

11.6 Dobavljač i PETROL nastojaće uspostaviti elektronski podržano poslovanje. Oni će osigurati 
sveobuhvatnu kompjutersku razmenu informacija o isporuci robe ili usluga i fakturisanje što je 
pre moguće, što će biti uređeno posebnim sporazumom. Razmena podataka sprovodiće se 
informacijskim tehnologijama za prenos podataka na siguran i standardan način.  

11.7 Za robu i usluge isporučene PETROL-u i BEOGAS-u, Dobavljač će voditi detaljnu evidenciju 

primljenih narudžbi, isporuka ili izvršenih usluga, izdatih računa i primljenih plaćanja, 

reklamacija (npr. kašnjenje isporuke / usluge, odstupanje od kvalitete definisane pravnom 

transakcijom) i poremećaja u ugovornom odnosu (kršenja pravnih transakcija, pogrešno 

izdane račune itd.) s preciznom specifikacijom razloga i uzroka koji omogućuju oblikovanje 

mera za njihovo poboljšanje. Te će podatke čuvati kvantitativno, u smislu vrednosti i vremena, 

prema pojedinačnom kanalu snabdevanja, organizacionoj jedinici PETROL-a i BEOGAS-a, 

troškovnom mestu PETROL-a. Dobavljač i PETROL zajedno će odrediti oblik, sadržaj i 
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učestalost izveštavanja i utvrditi razdoblja za radne sastanke radi poboljšanja odnosa 

saradnje. 

12. VIŠA SILA 

12.1 Ako se za stranku dogode okolnosti koje predstavljaju višu silu, ona mora odmah obavestiti 

drugu stranku u pravnom prometu o nastanku tih okolnosti. Više sile su vanredne i 

nepremostive okolnosti koje se nisu mogle predvideti, izbeći ili odvratiti, a koje su se dogode 

nakon zaključenja pravnog posla i izvan su volje ili sfere ugovornih strana. Ako ugovorna 

strana ne obavesti drugu ugovornu stranu o nastanku više sile, gubi pravo na korišćenje više 

sile kao opravdanje, izgovor ili osnovu za ostvarivanje drugih prava koja bi inače nastale zbog 

više sile.   

12.2 U nepredviđenim okolnostima uzrokovanim višom silom, dobavljač mora isporučiti robu ili 

usluge PETROL-u i BEOGAS-u u okviru objektivnih mogućnosti. U slučaju više sile, dobavljač 

ima pravo produžiti rokove za isporuku robe ili usluga. 

12.3 PETROL i BEOGAS imaju pravo otkazati pojedine ili sve poslate narudžbe ili smanjiti količinu 

naručenih roba ili usluga nakon pojave više sile. PETROL i BEOGAS se obvezuju platiti 

ugovornu cenu za sve isporuke dobara ili usluga koje dobavljač izvrši do otkazivanja ili 

smanjenja narudžbe od strane PETROL-a i BEOGAS-a. 

12.4 U slučajevima kada ispunjenje obveza jedne strane iz objektivnih razloga postane nemoguće, 

prestaje i obveza druge strane. Ako zbog pojave ili trajanja više sile ne može biti ostvarena 

svrha pravnog posla, svaka od ugovornih strana može zatražiti raskid ugovora. 

12.5 Prava ugovornih strana koja proizlaze iz više sile primjenjuju se samo na trajanje više sile. Ako 

viša sila traje duže od 30 dana, strane se dogovaraju o daljem sprovođenju ili valjanosti 

pravnog posla. Ako strane nisu u mogućnosti postići sporazum, bilo koja strana ima pravo 

jednostrano odustati od pravnog posla putem pismenog obaveštenja drugoj strani. 

13. POSLOVNA TAJNA 

13.1 Celi pravni posao, uključujući svu dokumentaciju vezanu uz nju, smatra se poslovnom tajnom, 

a ugovorne strane će na odgovarajući način zaštititi podatke o međusobnom poslovanju na 

temelju pravnog posla i sprečiti im pristup treće strane. Odgovorne osobe ugovornih strana 

odgovorne su za izdavanje podataka koji su klasifikovani kao poslovna tajna, krivično i 

odštetno. 

13.2 Strane se slažu da čuvaju poslovnu tajnu i upotrebiće je samo za potrebe sprovođenja 

predmeta pravne transakcije. Strane se nadalje slažu da neće otkrivati poslovne tajne nikome 

osim: 

- matičnom društvu, podružnici, pridružena društva ili na drugi način zajednički kontrolisana 

društva i zaposleni ili pridružena društva u onim društvima koja su zadužena za pregled tih 

podataka i koja te informacije trebaju za svoj rad. 

13.3 Obveza zaštite poslovne tajne ne primenjuje se u sledećim slučajevima: 

- ugovorna strana svesna je poslovne tajne pre nego što je zaprimi druga ugovorna 

strana; 

- poslovna tajna postaje javna iz nekog drugog razloga zbog kršenja pravne transakcije; 

- ugovorna strana nezavisno je objavila poslovnu tajnu bez kršenja odredaba uzajamne 

pravne transakcije; 

- poslovna tajna ugovorne strane prosleđuje se na zahtev nadležnog suda ili drugog 

državnog tela; 

- ugovorna strana, na temelju pismenog tela druge strane, prosleđuje poslovnu tajnu 
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trećoj strani; 

- poslovnu tajnu prima treća strana bez sličnih ograničenja i bez kršenja uzajamne pravne 

transakcije. 

14. KLAUZULA O BORBI PROTIV KORUPCIJE I BORBA PROTIV PRANJA NOVCA 

14.1 Ako se u pripremi i / ili zaključenju pravnog posla neko u ime jedne ugovorne strane ponudi 

zastupniku ili posredniku druge ugovorne strane ili pruži neku nezakonitu korist: 

- dobijanja posla ili 

- zaključivanje transakcije pod povoljnijim uslovima ili 

- nepridržavanje obveze kontrole izvršavanja ugovorne obveze 

- drugo ponašanje ili propust koji ugovornoj strani nanosi štetu ili omogućava sticanje 

neovlašćene koristi predstavniku ugovorne strane, drugoj ugovornoj strani ili njegovom 

zastupniku, agentu, posredniku; 

Pravni posao je ništavan. 

14.2 Strane se obavezuju da će delovati u skladu s primenjivim pravilima o sprečavanju pranja 

novca i finansiranja terorizma. Ugovorne strane nadalje izričito garantuju zakonito poreklo 

novca, robe i drugih stavki koje su predmet transakcija u okviru njihovih finansijskih i poslovnih 

aktivnosti. 

15. Autorsko pravo 

15.1 Ispunjavanjem obveza iz pravnog posla, osim ako se pojedinačno ne ugovori drukčije, 

Dobavljač prenosi PETROL-u i BEOGAS-u sva materijalna autorska prava na autorskim 

delima nastalim u okviru pojedinačne pravne transakcije: korišćenje dela u fizičkom obliku 

(pravo reprodukcije), upotreba dela u nefizičkom obliku obrazac-komunikacija u javnosti (pravo 

na javno izvođenje, pravo na javni prenos, pravo na javno emitovanje fonogramima i 

videogramima, pravo na javnu emisiju, pravo na javnu radiodifuziju, pravo na ponovno 

emitovanje javnog prava, pravo na javnu sekundarnu radiodifuziju, pravo na dostupnost 

javnosti) autorsko delo (pravo distribucije) i pravo obrade. Prenos autorskih prava iz ove tačke 

izvršiće se predajom robe ili usluga na kojima se nalazi autorsko delo. 

15.2 Prenos prava iz tačke 15.1. je, osim ako se pravnim transakcijama drugačije dogovore, 

neopozivi, isključivi, trajni i teritorijalno neograničeni. Dobavljač može opozvati autorska prava 

samo iz zakonom propisanih razloga. 

15.3 Dobavljač garantuje da će u svim autorskim delima koja su predata PETROL-u i BEOGAS-u 

od svih potencijalnih koautora valjano pribaviti sva materijalna autorska prava navedena u 

ovom poglavlju i poštovati moralna prava odgovarajućih autora. Dobavljač garantuje da će 

takođe platiti koautorima bilo kakvu naknadu za prenos materijalnih autorskih prava. Na zahtev 

kompanija PETROL i BEOGAS dobavljač će takođe pružiti dokaze koji pokazuju da su ovaj 

prenos i isplata bilo kakve naknade jasno vidljivi. 

15.4 PETROL i BEOGAS se obvezuju poštovati sva moralna autorska prava u autorskim delima 

koja su stvorena tokom izvršenja pravnog posla, u meri i na način propisan zakonom kojim se 

uređuju autorska i srodna prava. 

16. LIČNI PODACI 

16.1 Dobavljač je dužan osigurati zaštitu ličnih podataka u skladu sa svim primenjivim 

zakonodavstvom na području zaštite ličnih podataka. U slučaju da se ova vrsta podataka 
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otkrije tokom izvršenja pravnog posla, ugovorne strane će sklopiti ugovor o obradi ličnih 

podataka, koji detaljno uređuje sva prava i obveze obe ugovorne strane. 

 
17. POVLAČENJE IZ PRAVNOG POSLA 

17.1 U slučaju manjih kršenja obveza dobavljača, PETROL i BEOGAS podseća dobavljača na 

ispunjenje obveza. Ako dobavljač ne otkloni povredu u roku od 8 dana od opomena, PETROL 

i BEOGAS mogu odustati od pravnog posla bez prethodne najave. 

17.2 U slučaju znatnih povreda obveza dobavljača, PETROL i BEOGAS se mogu povući iz pravnog 

posla bez podsetnika i bez prethodnog obaveštenja. Temeljne povrede pravne transakcije 

posebno se smatraju: 

- ako dobavljač kasni sa izvršenjem svojih obveza duže od 5 dana, 

- ako dobavljač obustavi izvršenje svojih obveza bez pismenog pristanka PETROL-a i 

BEOGAS-a ili ako ne postigne kvalitet dogovoren u pravnoj transakciji i ne može je 

uspostaviti ni u roku koji je utvrdio PETROL i BEOGAS, 

- ako je produženje vremenskih ograničenja duže od 30 dana zbog više sile, 

- ako dobavljač ne obavesti PETROL i BEOGAS o okolnostima koje bi mogle uticati na 

pravilno i pravovremeno izvršavanje svojih obveza, 

- ako dobavljač prekrši ugovorene određene obveze i ne osigura osiguranje iz tačke 8. 

Uslova kupovine. 

17.3 Bez obzira na ostale odredbe, PETROL i BEOGAS se mogu povući iz pravnog posla bez 

prethodne najave: 

- ako je protiv dobavljača pokrenut postupak stečaja ili likvidacije ili postupak prisilne 

nagodbe, 

- ako dobavljač, po mišljenju PETROL-a i BEOGAS-a, postane insolventan iako stečajna 

odluka nije utvrđena sudskom odlukom ili ako postoje drugi razlozi zbog kojih PETROL 

i BEOGAS mogu opravdano zaključiti da dobavljač neće moći ispuniti svoje obveze, 

- ako dobavljač prestane sa radom 

- ako je izdao nalog za naplatu duga prema dobavljaču i njegovi su računi blokirani više 

od 3 dana, 

- ako se, prema mišljenju PETROL-a i BEOGAS-a, takav negativan razvoj dogodi u 

ekonomskoj, pravnoj ili kadrovskoj situaciji dobavljača ili se pojave druge takve 

okolnosti koje bi dovele PETROL i BEOGAS u ili bi se mogle naći u značajnom 

nepovoljnom položaju, ili što bi ozbiljno narušilo poverenje PETROL-a i BEOGAS-a u 

dobavljača i / ili njegova sposobnost ispunjavanja obveza ili koji bi na bilo koji način 

mogli ugroziti, otežati ili sprečiti izvršavanje dobavljačevih obveza. 

 

17.4 U slučaju odustajanja od pravne transakcije iz gore navedenih razloga, PETROL i BEOGAS 

će preuzeti već obavljeni predmet pravne transakcije, a dobavljač će nadoknaditi PETROL-u i 

BEOGAS-u za svu nastalu štetu. 

17.5 Ako PETROL i BEOGAS neopravdano kasne sa plaćanjem više od 10 dana i ne ispune svoju 

obvezu plaćanja čak i nakon dobavljačevog pismenog podsetnika i određivanja naknadnog 

roka plaćanja, dobavljač može odustati od pravnog posla bez prethodne najave. 

17.6 Ako je pravni posao sklopljen na neodređeno vreme, dobavljač ili PETROL i BEOGAS mogu 

ga otkazati bez obrazloženja s otkaznim rokom od tri meseca. 

17.7 Dobavljač i PETROL i BEOGAS podneće izjavu o otkazu ili povlačenje preporučenom poštom. 

Izjava o otkazu ili odustajanje od pravnog posla stupa na snagu danom prijema obaveštenja i 

važeće je unapred. Prijavljena pošiljka smatra se isporučenom trećeg radnog dana nakon 

prijema pošiljke poštom. 
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17.8 U slučaju prestanka pravnog posla, PETROL i BEOGAS će preuzeti robu ili usluge koje su već 

pružene od dobavljača, a preuzimanje će se izvršiti u roku od 3 dana nakon prestanka pravne 

transakcije. Ako dobavljač ne učestvuje u preuzimanju, preuzimanje se obavlja u nedostatku 

dobavljača, a smatra se da se dobavljač slaže s preuzetim uslugama, kao i zapisnikom o 

preuzimanju i pružanju usluga, što je sastavljeno. Nakon preuzimanja već izvršenih usluga, 

kao i u slučaju da dobavljač ne prisustvuje primopredaji izvršenih usluga, dobavljač se 

obvezuje dostaviti PETROL-u i BEOGAS-u svu dokumentaciju koja se odnosi na izvršene 

usluge. 

17.9 U slučaju prestanka pravnog posla iz bilo kog razloga, sva prava i obveze ugovornih strana 

stečenih ili nastalih tokom njegove valjanosti ostaju na snazi, osim ako pravnim transakcijama 

ili Uslovima kupovine nije drugačije određeno. Odredba ovog člana ne dovodi u pitanje bilo 

koja druga prava koja ugovorna strana može imati prema važećim propisima. 

18. VALJANOST USLOVA KUPOVINE 

18.1 Moguća nevaljanost pojedine odredbe Uslova kupovine ili pravnog posla ne utiče na valjanost 

preostalih odredaba ovih Uslova kupovine i / ili pravnih transakcija prihvaćenih na njihovoj 

osnovi. 

18.2 Uslovi kupovine vrede na neodređeno vreme ili dok se ne promene. 

18.3 PETROL i BEOGAS će obavestiti Dobavljača o nameravanoj promeni Uslova nabavke ili 

stupanju na snagu novih Uslova kupovine objavom na web stranici www.petrol.co.rs najmanje 

14 dana pre planiranog početka stupanja na snagu izmenjenih ili novih Uslova nabavke. 

18.4 Dobavljač može raskinuti važeću pravnu transakciju podnošenjem pisane izjave o otkazivanju 

pre planiranog sprovođenja novih ili izmenjenih uslova nabavke, s otkaznim rokom od 90 dana 

19. ZAVRŠNE ODREDBE 

19.1 Dobavljač je svestan da je PETROL usvojio kodeks ponašanja koji se objavljuje na 

https://www.petrol.eu/sl/skupina-petrol/korporativna-integriteta. Dobavljač se obvezuje da će 

delovati u skladu s PETOL-ovim kodeksom ponašanja. 

19.2 Važeći zakon primenjuje se na tumačenje i procenu svih odredaba ovih uslova kupovine, kao 

i na regulisanje odnosa od svih pravnih transakcija koje iz njih proizlaze. 

19.3 Ugovorne strane će sporove iz međusobnih pravnih poslova rešavati međusobnim dogovorom, 

a u slučaju neuspeha pred sudom koji ima stvarnu nadležnost u Beogradu. 

19.4 Uslovi kupovine objavljuju se na web stranici www.petrol.co.rs i www.beogas.rs i važe od od 

31.07.2020 nadalje.
 
 
 
 

 

 

NA.S.11.035 - br. promjene 001

Stranica 10/10

https://www.petrol.eu/sl/skupina-petrol/korporativna-integriteta
http://www.petrol.co.rs/

	Opšti uslovi nabavke Petrol - kakovost-priprava.pdf
	Opsti uslovi nabavke 31.07. V2



